
Uso de la función de interpretación simultánea / Use of simultaneous 
interpretation

To select the language you want to listen in... Desde un teléfono celular...

1) Encuentre el ícono 
del globo de interpretación

1) Locate the globe-shaped icon

2) Pulse sobre el globo
de interpretación y seleccione su 

idioma preferido
2) Click on the globe and select 

your preferred language

1) Toque los tres puntos que dicen «Más»
1) Click on "More"

2) Seleccione el «idioma de interpretación»
2) Select "Language Interpretation"

3) Seleccione su idioma preferido
3) Select your preferred language

Para seleccionar el idioma que desea escuchar...

From a cellphone...
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Our mission is to create practical solutions at the intersection of vulnerability, migration and health.
We envision a world based on health justice and equity, where migration is never an impediment to well-being.

Nuestra misión es crear soluciones prácticas en la intersección entre vulnerabilidad, migración y salud.
Nuestra visión es de un mundo justo y equitativo en relación a la salud, en el que la migración nunca 
sea un impedimento para el bienestar.
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Dónde estamos



Objetivos
• Identificar como el cambio climático está impactando la 
migración, los migrantes y los sistemas de salud. 

•Discutir estrategias de salud pública para llegar a 
poblaciones desatendidas.

•Analizar el papel que pueden desempeñar los promotores 
de salud (CHW) en el apoyo a las comunidades migrantes.

Objectives
• Identify climate-change and its impact on 
migration, migrants and health systems. 

•Discuss public health strategies to reach out 
underserved populations.

•Discuss the role Community Health Workers can 
play in supporting migrant communities.



http://www.dhs.gov/yearbook- immigrat ion-stat ist ics

https:/ / www.migrat ionpolicy.org/

There are 46.2 million immigrants in the US. This represents 13.9% of the country’s 
population.  Immigrants and EEUU-born babies represent 25 % of the population  

Hay 46.2 millones de inmigrantes en los EE. UU. y esto representa el 13.9% de la población del país

333 million inhabitants  
333 millones de 

habitantes 52% América

31% Asia

52% América

31% Asia

Visas and entries 
per year: 

1 million visas for permanent residents  
3.2 million visas for temporary workers  
150-100,000 Refugees 

Visas y entradas 
por año

1 Millón de visas para residentes permanentes 
3.2 Millones de visas para trabajadores temporales 
11-85,000 Refugiados



https://www.migrationpolicy.org/news/us-unauthorized-population-
diversifying?eType=EmailBlastContent&eId=d5ed751a-c9b0-41d8-8fc8-2b15c5e41ce0 

~11 million unauthorized immigrants
 in the United States 

–  78% from Latin America and the Caribbean 
  

~ 11 millones de inmigrantes no autorizados 
en los Estados Unidos

 –  78% de América Latina y el Caribe
 
  

4% The Caribbean / Caribe

  

20% Central America / Centro América
 11% South America / América del sur

45% Mexico  
México  

https://www.migrationpolicy.org/news/us-unauthorized-population-diversifying?eType=EmailBlastContent&eId=d5ed751a-c9b0-41d8-8fc8-2b15c5e41ce0
https://www.migrationpolicy.org/news/us-unauthorized-population-diversifying?eType=EmailBlastContent&eId=d5ed751a-c9b0-41d8-8fc8-2b15c5e41ce0


46.2 million immigrants in the US 
13.9% of the country’s population 

More than 70% of immigrants in the United 
States work in jobs classified as “essential” 

46.2 millones de inmigrantes en EE.UU. 
13.9% de la población del país  

Más del 70% de los inmigrantes en EE.UU. se ocupan 
en trabajos clasificados como "esenciales"





• Agricultural workers
• Meat, chicken and seafood processing workers 
• Dairy industry workers
• Construction workers
• Grocery store workers
• Health workers

“Essential workers”

•Trabajadores agrícolas
•Trabajadores del procesamiento de carne, 
pollo y mariscos 

•Trabajadores de la industria láctea
•Trabajadores de la construcción 
•Trabajadores de tiendas de comestibles 
•Trabajadores de la salud

“Trabajadores esenciales”



Climate change and migration climate refugees ~200 million/year 2050
Cambio climático y migración: Refugiados climáticos ~200 millones/año 2050



Migración peligrosa

La crisis climática impulsa la migración
Sequía | Incendios forestales | Inundaciones  | Erosión del suelo | Hurac

Trabajo peligroso al aire libre
Calor | Incendios forestales | Inundaciones | Huracanes

Viven en lugares y viviendas vulnerables
Calor | Incendios forestales | Inundaciones | Huracanes

Temperaturas extremas durante el cruce fronterizo hacia Estados Unidos

Live in vulnerable places and homes
Heat | Wildfires | Floods | Hurricanes

Hazardous Outdoor Work
Heat | Wildfires | Floods | Hurricanes

Dangerous migration
Extreme temperatures during their travel to the United States

Climate crisis drives migration
Drought | Wildfires | Floods | Soil Erosion | Hurricanes



Peligro climático /
 Climate hazard

Cambio en el paisaje / 
Landscape change

Determinantes de la salud / 
Health determinants

Resultados de salud /
 Health outcomes
Enfermedades 
respiratorias /  

Respiratory 
diseases 

Incendios forestales /  
Wildfires

Sequías / Droughts

Olas de calor / Heat waves

Inundaciones / Floods

Aumento del nivel del mar /  
Sea level rise

Tormentas tropicales /
 Tropical storms

Deforestación /  
Deforestation 

Desertificación /  
Desertification 

Disminución de la disponibilidad de 
agua  /  Reduced water availability 

Enfermedades 
cardiovasculares / 

Cardiovascular diseases 

Enfermedades 
infecciosas  / 

Infectious diseases •Salud mental / 
Mental health

Malnutrición / 
Malnutrition 

Enfermedades 
relacionadas con el 
calor / Heat- related 

diseases 

Enfermedades 
relacionadas con el 

calor / Heat- related 
diseases 

Degradación del suelo  / 
Soil degradation

Daños a la infraestructura  / 
Infrastructure damage 

Daños a la vegetación y estrés de los 
cultivos  / Vegetation and crop 

damage/stress 

Erosión costera e inundación / 
Coastal erosion and inundation 

Intrusión salina / 
Saltwater intrusion 

Contaminación, calidad del 
aire  / Pollution, air quality 

Aumento de la temperatura  / 
Increased temperature 

Escasez y contaminación del agua / 
Water scarcity and contamination 

Mala higiene y saneamiento / 
Poor hygiene and sanitation 

Desplazamiento y migración / 
Displacement and migration 

Pérdida de medios de subsistencia 
/ Loss of livelihood 

Inseguridad alimentaria / 
Food insecurity 

Expansión del hábitat de vectores  
/ Vector habitat expansion 

Aumento de la salinidad  / 
Increased salinity 



Riesgo 
trabajador 
promedio
Average

Worker risk

PROBABILIDAD DE MUERTE POR 
ENFERMEDADES RELACIONADAS 
CON EL CALOR
PROBABILITY OF DEATH FROM 
HEAT-RELATED ILLNESS

13x
Trabajadores de la 

construcción x
Trabajadores 

agrícolas

{

Según OSHA 2024, casi 3 de cada 4 trabajadores que mueren por causas relacionadas con el calor mueren 
en la 1ra. semana de trabajo. According to OSHA 2024, nearly 3 out of 4 workers who die from heat-related 
causes die in the 1st. work week.

Agricultural worker

Construction worker 



• trabajan al aire libre, 
• tienen un nivel socioeconómico más bajo, 
• los niños, 
• los adultos mayores,
• las personas embarazadas,
• los que sufren de enfermedades crónicas y,
• los migrantes.

¿Quiénes son los más vulnerables?
Quienes….

•work outdoors, 
•have a lower socioeconomic status, 
• children, 
• the elderly,
•pregnant people,
• those who suffer from chronic diseases, and,
•migrants.

Those that…
Who are the most vulnerable?



⚬Acceso a servicios médicos 

⚬Falta de aseguranza medica

⚬Sistemas / Estructuras que les hacen vulnerables
       
⚬Falta de licencia por enfermedad pagada

Esenciales y vulnerables

⚬Access to medical services 

⚬Systems/Structures that make them vulnerable

⚬Lack of medical insurance   

⚬  Lack of paid sick leave   

Essential and vulnerable



⚬ las diferencias culturales y lingüísticas,

⚬salarios bajos,

⚬vivir en zonas rurales,

⚬ residir en viviendas abarrotadas,

⚬ los peligros laborales y riesgos para la 
salud  de su ocupación,

⚬ la falta de políticas de protección laboral,

⚬el estatus migratorio,

⚬el estilo de vida migratorio/ la movilidad 

⚬ transporte.

Se empeora la situación por…

⚬cultural and linguistic differences,

⚬ low wages,

⚬ living in rural areas,

⚬ living in crowded housing,

⚬ inherent dangers and health risks of 
their occupation,

⚬ lack of labor protection policies,

⚬ immigration status,

⚬migratory lifestyle/mobility,

⚬ transportation.

The situation is worsened by...



GUATEMALA -   7 YEARS (79%)

USA   -   13 YEARS  (99%)

CANADA  -  13 YEARS (99%)

MEXICO  -  9 YEARS  (94%)

INDIA  - 7 YEARS (72%)

HAITI   -    6 YEARS (60%)

Literacy rate (TA) and average schooling rate (MYS) 

Average schooling (MYS) 
is average number of years of 
complete education  
of a population. 

The world average is 8.7 years. 

Country-MYS-(TA)

Promedio de escolaridad (MYS)
es número promedio de años 
completos de educación 
de una población.

El promedio mundial es de 8.7 años.

Tasa de alfabetización (TA) y promedio de escolaridad (MYS)

CANADA -  13 AÑOS -(99%)

INDIA - 7 AÑOS -(72%)

HAITI   -    6 AÑOS (60%)

País-MYS-(TA)GUATEMALA -    7 AÑOS (79%)

MEXICO  -  9 AÑOS (94%)

USA   -    13 AÑOS  (99%)



¿Qué significa esto para los proveedores de 
servicios de salud y los materiales?

What does this mean for healthcare 
providers and materials? 



Crear materiales educativos culturalmente 

apropiados para los trabajadores que consideren…

Create culturally appropriate educational 

materials for workers that consider…



Lenguaje

•Una puerta de entrada
•Costumbres y tradiciones
•Valores y antivalores
•Condiciones sociales
•Poder

Language

•An entry point 
•Customs and traditions
•Values and anti-values
•Social conditions
•Powerdynamics



Literacy Health 
Literacy 

Alfabetización
Alfabetizacion en salud 



Health Literacy
Alfabetización en salud 

Whose literacy?
¿De quién?

  
Yours or theirs?
¿Suya o de ellos? 

Spoken communication 

Comunicación verbal

Numbers and math

Números y matematicas

Using health information

Usar la información de salud 
Navegating the health system

Navegación del Sistema de salud

Written communication

Comunicación escrita



Health Literacy
Alfabetización en salud 

Personal Health Literacy
The degree to which individuals can find, 
understand, and use  information and services to 
inform health- related decisions and actions for 
themselves and others.

Alfabetización personal en salud
El grado en que las personas pueden encontrar, 
comprender y utilizar la información y los 
servicios para informar las decisiones y acciones 
relacionadas con su propia salud y la de los 
demás.

Organizational Health Literacy
The degree to which organizations equitably enable 
individuals to find, understand, and use information 
and services to inform health- related decisions and 
actions for themselves and others. 

Alfabetización en Salud Organizacional
El grado en que las organizaciones permiten 
equitativamente a las personas encontrar, comprender 
y utilizar la información y los servicios para informar las 
decisiones y acciones relacionadas con su propia salud 
y la de los demás.



Health promotion strategies
Estrategias de promoción de la salud

￭ CHW fundamental role in public health
￭ Papel fundamental del CHW en la salud pública

￭ Language justice
￭ Justicia lingüística

￭ Health equity
￭ Equidad en salud  

￭ Popular education 
￭  Educación popular

￭ Community participation
￭ Participación comunitaria 



Communityhealth workers
Promotores de salud comunitaria

Access to preventive and primary health education and case services

Accesar educación preventiva, servicios de salud primarios y servicios 
de asistencia social

Provides health education and case management

Proporcionar educación para la salud y manejo de casos

Connects communitiesto social services

Conectar a las comunidades con los servicios sociales

Informs aboutculturally sensitive health services

Informar sobre los servicios de salud culturalmente sensibles

Advocates on behalf of underserved populations

Defender y luchar en nombre de las poblaciones desatendidas



Replantear el papel de...
Rethinking the role of…

•Lideres comunitarios como parte del 
equipo de salud

• CHWs as part of the health team

•Voceros de confianza
• Trusted messenger

•Organizaciones de base comunitaria
• Community-basedorganizations

•Alianzas más sólidas con instituciones 
locales de salud

• Solid alliances with local authorities



VdS San Bernardino, CA

Integración de los 
trabajadores de salud 
comunitarios (TCS) en 
la respuesta local de 

salud pública

⚬ Concientización
⚬ Lucha por los derechos
⚬ Aprendizaje experiencial
⚬ Educación entre iguales

Integrating Community 
Health Workers (CHWs) 
into local public health 

response

⚬Conscientization
⚬Rights advocacy
⚬Experienced-based learning
⚬Peer education



Aprovechar el papel de CHW en la 
promoción y mejora de la equidad en salud

•Formación y fácil navegación del sistema de salud
•Alianzas locales

Take advantage of CHW's role in 
promoting and improving health equity

•Training and easy navigation of the health system
•Local partnerships



Take advantage of CHW's role in promoting and improving health equity
Aprovechar el papel de CHW en la promoción y mejora de equidad en salud

•Customize health education to incorporate 
culture, values and beliefs systems

•Build networks and coalitions that empower 
disadvantaged communities

Campesinos sin fronteras 

• Personalizar educación para la salud 
incorporando cultura, valores y creencias

• Construir redes y coaliciones que empoderen a 
las comunidades en desventaja



Popular education
Educación popular 

A single way of 
presenting the message, 

concept, DOES NOT 
WORK for everyone 

Una sola forma de presentar el 
mensaje/concepto,   

NO FUNCIONA para todos



Appropriate and effective materials
Materiales apropiados y efectivos  

• Connect with your reality 
• Conecta con su realidad
• Connect with what they value and is important 
• Conecta con lo que valoran y es importante
• Presents practical solutions 
• Presenta soluciones prácticas
• Clear and simple way
• De forma clara y sencilla



Respiratory Health and Climate change
Salud respiratoria y cambio climatico

https://www.migrantclinician.org/blog/2024/may/new -comic-book-protecting-respiratory-health-bad-air.html



         Los grandes también se vacunan 
                                          
                                         Adults Get Vaccinated Too: Comic

Immunization
 

Vacunación 
                                          
                                         

https://www.migrantclinician.org/resource/adults-get-vaccinated-too-comic.html
https://www.migrantclinician.org/resource/adults-get-vaccinated-too-comic.html?language=en


Connect with your reality

Conecta son su realidad 



and what they value...

y lo que valoran… 



Simple and clear 

De forma clara y sencilla  



Practical solutions

Soluciones prácticas 



Simple and clear 

De forma clara y sencilla  



Community engagement and participation
 Involucramiento y part icipación de la comunidad

• Community mobilizationstrategies to create linkages between 
vulnerable communities and local and statehealth departments

• Estrategias de movilización comunitaria para crear vínculos 
entre comunidades vulnerables y dep de salud locales y 
estatales

• Disaster Preparedness Plans
• Planes de preparación para desastres

• Needs assessments
• Estudios de necesidades

• Community health workers for newcomers, underserved, 
or hard- to-reach communities

• Promotores de salud para comunidades recien llegadas, 
desatendidas o dificiles de alcanzar

• Partnerships with community-based organizations
• Alianzas con organizaciones de base comunitaria

• Communication campaigns
• Campañas de comunicación



Community based local 
communication campaigns

Campañas locales de 
comunicación basadas en 

la comunidad

￭Tailored to the community
￭Bring the community together
￭Less expensive
￭Applicable to  many health topics 
￭Incorporate different segments of the community

￭Hechas a la medida de las comunidades
￭Une a la comunidad
￭Menos costosa
￭Aplicable a muchos temas de salud 
￭Incorpora diferentes segmentos de la comunidad



Designing Community-Based 
Communication Campaigns Manual

￭Offers helpful steps and supporting materials to 
use while designing a hyperlocal campaign  

￭Specific to your community
￭Flexible
￭Completely editable

￭Ofrece pasos útiles y materiales de apoyo para 
usar en el diseño de una campaña comunitaria 

￭Específica para su comunidad
￭Flexible
￭Completamente editable

Diseñando campañas de comunicación 
comunitarias 

https://www.migrantclinician.org/es/resource/disenando-campanas-de-comunicacion-comunitarias-manual.html
https://www.migrantclinician.org/es/resource/disenando-campanas-de-comunicacion-comunitarias-manual.html
https://www.migrantclinician.org/es/resource/disenando-campanas-de-comunicacion-comunitarias-manual.html
https://www.migrantclinician.org/es/resource/disenando-campanas-de-comunicacion-comunitarias-manual.html


MCN has developed fully editable materials to promote COVID-19 vaccination in any community.

Print  | Social media |  Graphics |  Videos  | Customizable templates

“Vac cination  is…” a Communication campaign
“ Va c u n a c ió n  e s …”  Ca m p a ñ a  d e  c o m u n ic a c ió n

MCN ha desarrollado materiales totalmente editables para promover la vacunación contra COVID-19 en cualquier comunidad.

Materiales Impresos | Medios sociales | Gráficos | Videos | Plantillas editables

https://www.migrantclinician.org/covid-19-vaccine-awareness-campaign-resources
https://www.migrantclinician.org/es/recursos-campana-de-concientizacion-sobre-las-vacunas-contra-covid-19


Fully editable materials and templates

￭All materials can be edited in 
PowerPoint / Google Slides

￭Templates for creating graphics to 
accompany posts and frames for 
social media profile photos.

￭Video templates in Canva allow 
communities to include their own voices 
in community vaccination efforts.

Poster templates for community photos Illustrations to use in your materials

How to make videos to share on social media

Materiales y plantillas totalmente editables

￭Todos los materiales pueden ser 
editados en PowerPoint / Google Slides

￭Plantillas para creación de gráficos para 
acompañar publicaciones y marcos para 
fotos de perfil de redes sociales.

￭Las plantillas de video en Canva 
permiten que las comunidades incluyan 
sus propias voces en las inciativas de 
vacunación comunitarias.

Cómo hacer videos para compartir 
en redes sociales

Plantillas de carteles para 
fotos de la comunidad

Ilustraciones para usar en sus materiales



Videos on how to edit resources
Videos sobre cómo editar los recursos

https://www.youtube.com/watch?v=hECO2NBY5i0




COVID-19 Vaccine Education 
Materials: Images

https:/ / www.migrantclinician.org/ es/ materia
les-educativos-sobre- la-vacuna-contra-
covid-19- imagenes

https://www.migrantclinician.org/covid-19-vaccine-education-materials-images.html
https://www.migrantclinician.org/covid-19-vaccine-education-materials-images.html
https://www.migrantclinician.org/covid-19-vaccine-education-materials-images.html
https://www.migrantclinician.org/covid-19-vaccine-education-materials-images.html
https://www.migrantclinician.org/covid-19-vaccine-education-materials-images.html


Centro de recursos sobre 
COVID-19 de MCN

⚬Recursos de MCN

⚬Recursos de los aliados

⚬Plantillas editables

⚬Capacitación para personal clínico

⚬Herramientas para el alcance comunitario

⚬Campañas

⚬Guías actualizadas

https://www.migrantclinician.org/explore- issues-migrant-health/covid-19.html

https://www.migrantclinician.org/es/covid-19

COVID-19 Resource Center

https://www.migrantclinician.org/explore-issues-migrant-health/covid-19.html
https://www.migrantclinician.org/explore-issues-migrant-health/covid-19.html


COVID-19
General information

Editable trifolds/ brochures
Trípt icos/ Folletos editables

https://www.migrantclinician.org/resource/protect-yourself-against-covid-19-brochure-template.html


Pregnant and lactating individuals
Personas embarazadas y amamantando

Children from 6 months to 5 years

Editable trifolds/ brochures
Trípt icos/ Folletos editables

Niños  de 6 meses a 5 años

https://www.migrantclinician.org/resource/pregnancy-and-covid-19-vaccine-handout.html
https://www.migrantclinician.org/es/resource/el-embarazo-y-la-vacuna-contra-covid-19-triptico.html-0
https://www.migrantclinician.org/es/resource/los-ni%C3%B1os-y-la-vacuna-contra-covid-19
https://www.migrantclinician.org/es/resource/los-ni%C3%B1os-y-la-vacuna-contra-covid-19


What to Expect When Getting 
the COVID-19 Vaccine' Editable 

Resource

¡Qué saber sobre la vacuna contra 
COVID-19!

Recurso editable

https://www.migrantclinician.org/resource/what-expect-when-getting-covid-19-vaccine.html
https://www.migrantclinician.org/resource/what-expect-when-getting-covid-19-vaccine.html
https://www.migrantclinician.org/resource/what-expect-when-getting-covid-19-vaccine.html
https://www.migrantclinician.org/es/resource/que-esperar-luego-de-recibir-la-vacuna-contra-covid-19.html
https://www.migrantclinician.org/es/resource/que-esperar-luego-de-recibir-la-vacuna-contra-covid-19.html
https://www.migrantclinician.org/es/resource/que-esperar-luego-de-recibir-la-vacuna-contra-covid-19.html


COVID-19 and Our Community | Flipchart and 
Facilitator's Guide

Disponible en inglés y español

https://www.migrantclinician.org/es/resource/covid-19-y-nuestra-comunidad-rotafolio.html

https://www.migrantclinician.org/resource/covid-19-and-our-community-flipchart.html
https://www.migrantclinician.org/resource/covid-19-and-our-community-flipchart.html
https://www.migrantclinician.org/resource/covid-19-and-our-community-flipchart.html


Adults Get Vaccinated Too: Calendar

Adults Get Vaccinated Too: Comic

Los grandes también se vacunan: 
Cómic sobre la vacunación

•

Los grandes también se vacunan: 
Calendario

•

http://
https://www.migrantclinician.org/resource/adults-get-vaccinated-too-comic.html
https://www.migrantclinician.org/es/resource/los-grandes-tambien-se-vacunan-comic
https://www.migrantclinician.org/es/resource/los-grandes-tambien-se-vacunan-comic
https://www.migrantclinician.org/es/resource/los-grandes-tambien-se-vacunan
https://www.migrantclinician.org/es/resource/los-grandes-tambien-se-vacunan


Questions?
Preguntas??



•Take the time to get to know the language and value system
•Organizational health literacy
•Culturally appropriate materials
•Community Health Workers 
•Hyperlocal campaigns
•Partner with CBOs and communities themselves

•Tomar el tiempo para conocer el lenguaje y sistema de valores
•Alfabetización en salud de nuestra organizacion 
•Materiales culturalmente adecuados 
•Promotores de salud comunitarios 
•Campanas hiperlocales 
•Alianzas con organizaciones comunitarias y  la comunidad misma

Prácticas prometedoras 

Promising practices 



Photo:

Follow Us On Social Media

WITH

Attend our virtual trainingsGet updates from the fieldAccess our latest resources

listen to our latest podcast episode

¡Muchas gracias!   Merci   Thank you!
Alma R. Galván, MHC

agalvan@migrantclinician.org

https://x.com/MCN_Health
https://www.facebook.com/migrantclinician/
https://www.linkedin.com/company/850817/admin/dashboard/
https://www.instagram.com/migrantcliniciansnetwork/
https://www.youtube.com/user/migrantclinicians
https://www.migrantclinician.org/
https://open.spotify.com/episode/2UnEUe9E7uChuqCO8TGZWa?si=j1FLPJbkQ-aPTaLbkEpL-Q&t=35
https://open.spotify.com/episode/2UnEUe9E7uChuqCO8TGZWa?si=j1FLPJbkQ-aPTaLbkEpL-Q&t=35
https://www.migrantclinician.org/donate/donate-mcn-single
https://www.migrantclinician.org/webinars/upcoming
https://www.migrantclinician.org/blog
https://www.migrantclinician.org/tools-and-resources.html


Evaluation  /  Questions

¡Sus opiniones, comentarios y sugerencias son muy 
importantes para nosotros! ¡Nos ayudan a mejorar 
nuestros eventos educativos en línea! ¡Tómese unos 
minutos para enviar su evaluación! ¡GRACIAS!

Your opinions, comments, and suggestions are very 
important to us! They help guide us in improving our 
online educational events! Please take a few minutes to 
submit your evaluation! THANK YOU!
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